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எழுத்தாளர் எம்.ஏ.சுசீலாவின் சிறுகததகளில் ததான்ம மீட்டுருவாக்கங்கள் 

இரா. குமரகுருபரன் & முதைவர் சு.அரங்கநாதன் 

தமிழியல் மற்றும் பண்பாட்டுப் புலம், 

தமிழ்நாடு திறந்தநிதலப் பல்கதலக்கழகம், 

577 அண்ணா சாதல, தசதாப்பபட்தை, தசன்தை 600015. 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

தமிழ்ப் பபராசிாியர் எம் ஏ.சுசீலா சிறந்த எழுத்தாளர்; தமாழிதபயர்ப்பாளர். “மாைிைவர்க்தகன்று 

பபச்சுப்படில்…”, “புதிய பிரபவசங்கள்,” “பதவந்தி” ஆகிய மூன்று சிறுகததகள் இந்த ஆய்வுக் 

கட்டுதரயில் எடுத்துக் தகாள்ளப்படுகின்றை. இக்கததகள் அதைத்தும் ததான்ம மீட்டுருவாக்கங்கள் 

தகாண்ை தபண்ணிய எழுத்து ஆகும். 

“மாைிைவர்க்தகன்று பபச்சுப்படில்…” சிறுகததயில் தைது வளர்ப்பு மகள் பகாதத நாச்சியார் என்னும் 

ஆண்ைாளுக்கு சாியாை வதகயில் வரன் அதமயப் தபறவில்தல என்று தபாியாழ்வார் புலம்பியபடி 

சைபகாபாிைம் திருமண வரன் ஏற்பாடு தசய்ய பவண்டுகிறார். பகாததயின் குலப் பிறப்பு இங்கு 

பகள்விக்குள்ளாவதால் சிக்கல் எழுகிறது. 

“புதிய பிரபவசங்கள்” சிறுகததயாைது சீததயின் கற்தப நிரூபிக்க இராமன் அக்கிைிப் பிரபவசம் 

தசய்யச் தசால்லும் சூழ்ச்சிதய அறிந்த சீதத, தைக்காகவும் எதிர் காலச் சீததகளுக்காகவும் 

சிததபயற்றம் புக மறுத்து அதற்காை நியாயத்ததயும் உதரக்கிறாள். 

“பதவந்தி” சிறுகததயில்,  

தகட்ை கைதவ பதவந்தியிைம் பகிரும் கண்ணகியிைம், பதவந்தி தைிதமயில் வாழும் தைது வாழ்க்தக 

ரகசியத்தத உதைக்கிறாள். பதவந்தி பநான்பு மாதிாியாை தசயல்களில் மதைமாற்றம் காண்பதாக 

நடித்துவருவதாகவும், இல்லற வாழ்வில் மதைவிக்காை கணவன் கைதம என்பதும் உண்டுதாபை 

என்ற விைா எழுப்பியபடி, பதைலில் இருப்பதாகவும் எடுத்துதரக்கிறாள். 

இந்த மூன்று சிறுகததகளிலும் ததான்ம மீட்டுருவாக்கம் என்பதத மிகவும் தசறிவுைன் காட்சிப் 

படுத்தியுள்ளார் சுசீலா. 

ததான்ம மீட்டுருவாக்கம் விளக்கம் மற்றும் வதகதம விளக்கப் பட்டுள்ளது. 

எழுத்தாளர் இராஜம் கிருஷ்ணன், ‘தபண்ணியம்’ இரா. பிபரமா, எழுத்தாளர் பாவண்ணன் ஆகிபயார் 

பமற்பகாள்கதளக் தகாண்ைதாக இந்த ஆய்வுக் கட்டுதர விளங்குகிறது. “பதவந்தி” என்னும் வைக்கு 

வாசல் தவளியீைாை சுசீலாவின் சிறுகததத் ததாகுப்பு இதன் மூலநூலாக உதவியது.  

திறவுச்தசாற்கள் 

தபண் எழுத்து - ததான்ம மீட்டுருவாக்கம் -  

மாைிைவர்க்தகன்று பபச்சுப்படில் - புதிய பிரபவசங்கள் - பதவந்தி. 
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1. முன்னுதர 

 

1.1. எம்.ஏ.சுசீலா மதுதர பாத்திமா மகளிர் கல்லூாியில் தமிழ்த்துதறத் ததலவர், துதண முதல்வர் 

(இரண்டு ஆண்டுகள்) என்ற தபாறுப்புகளில் (1970-2006) பணியாற்றி ஓய்வு தபற்றவர். 

1.2. உருசிய எழுத்தாளர் பிபயாதர் தஸ்ததயவ்ஸ்கியின் “குற்றமும் தண்ைதையும்”, “அசைன்” ஆகிய 

புதிைங்கதளத் தமிழில் தமாழிதபயர்த்தவர். 

1.3. இந்த ஆய்வுக் கட்டுதரயில் இைம்தபறும் “மாைிைவர்க்தகன்று பபச்சுப்படில்…”, “புதிய 

பிரபவசங்கள்” “பதவந்தி” ஆகிய மூன்று சிறுகததகளும் எம்.ஏ.சுசீலா எழுதி, தில்லி ‘வைக்கு வாசல்’ 

தவளியிட்ை “பதவந்தி” சிறுகததத் ததாகுப்பில் அைங்கியதவ. 

1.4. இவரது சிறுகததகளில் தபண்ணியக் கூறுகள் அதிகம் எதிதராலிக்கும். 

 

2. ததான்ம மீட்டுருவாக்கங்கள் 

 

2.1. பன்முக பநாக்கில் தபண்ணியம் என்னும் தமது கட்டுதரயில் பபராசிாியர் இரா. பிபரமா அவர்கள் 

கீழ்க்கண்ைவாறு விளக்கம் தருகிறார்: 

‘மிபதாஸ்’ (mythos) என்ற கிபரக்கச் தசால்லில் இருந்து உருவாைது ‘myth’ என்ற ஆங்கில 

தசால்லாகும். இச் தசால்லுக்கு பநர் தமிழ்ச்தசால் ‘ததான்மம்’ என்பதாகும். இது ‘பதழயது’ என்ற 

தபாருளுதையது. ததான்மங்கள் மதச் சம்பந்தமுதையதாக அதமந்திருக்கும்; காரண காாிய 

ததாைர்புக்கு அப்பாற்பட்ை தாகவும் இயற்தக இகந்ததாகவும் (supernatural), கதத சார்ந்ததாகவும் 

காணப்படுகின்றை. 

இதவ ஆதி சமூகத்தில் சில ரகசியங்கதள/ புைிதம் என்று நம்பப் படுவதத அடிப்பதையாகக் 

தகாண்டிருக்கின்றை. பமலும் ததான்மங்கள் இலக்கிய காலத்திற்கு முற்பட்ை வாய்தமாழிச் 

சமூகத்திைது என்று நம்பப் படுகின்றை. அதவ தாம் பதான்றிய சமூகத்தின் பண்பாட்தைப் 

பிரதிபலிப்பதும் பபணுவதும் ஆகும். ததான்மங்கள் ததாைர்ந்து அழியாது நின்று, அந்தந்தக் கால 

மக்களால் பபாற்றப்பட்டு வந்திருக்கின்றை. 

ததான்மங்கள் தைி மைிதைால் உருவாக்கப்பட்ைதவ அல்ல. பலரால் பல காலகட்ைங்களில் 

உருவாக்கம் தபற்றதவகளாகும். எைபவ, அவற்றில் மாறுபட்ை/ முரண்பட்ை கூற்றுக்கள் இைம் 

தபறுவதும் உண்டு. ததான்மங்கள் எதிதரதிர் நிதலப்பாடுகதளப் பபணுவை. மைிதன் இரண்ைாை 

அந்த முதற் காலத்திபலபய எல்லாம் இரண்ைாகி விட்ைை. ஆண்ைான் பதான்றிய அபத காலத்தில் 

அடிதமயும் பதான்றி விட்ைான். 

ததய்வம் பதான்றிய காலத்திபலபய பபய்களும் பிறப்தபடுத்தை. தசார்க்கம் x நரகம், ஆண் x 

தபண், இளதம x முதுதம, தவளிச்சம் xஇருட்டு,  பணக்காரன் x ஏதழ என்பை பபான்ற எதிதரதிர் 

நிதலப்பாடுகதள வலியுறுத்துவைவாகவும் ததான்மங்கள் அதமகின்றை… 

காலந்பதாறும் பதைப்பாளிகள் ததான்மங்கதள நவீை சிந்ததைகளுக்பகற்ப மீட்டுருவாக்கம் 

தசய்துள்ளைர்.  மார்க்சிய சிந்ததையாளர்கள், திராவிை/ பகுத்தறிவு சிந்ததையாளர்கள், 
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தபண்ணியச் சிந்ததையாளர்கள், தலித்திய சிந்ததையாளர்கள் - தங்கள் சிந்ததைகளுக்பகற்ப 

ததான்மக் கததகதள, பாத்திரங்கதள மீட்டுருவாக்கம் தசய்கின்றதபாழுது, அடிப்பதைக் கதத 

மாறுவதில்தல.ஆைால், பாத்திரங்களின் சிந்ததை மாறுபட்டிருக்கும்.” ( இரா . பிபரமா, பக்.781-

782). 

2.2. இந்த அடிப்பதையில் சுசீலா எழுதிய மூன்று கததகதள ஆய்வுக்காக எடுத்துக் தகாள்ளலாம். 

3. “மாைிைவர்க்தகன்று பபச்சுப் படில்…” 

                                  (மங்தகயர் மலர், பம, 1985) 

3.1. தபாியாழ்வார், அவரது மகள் பகாதத நாச்சியார், பாசுரங்கதள ஏடுகளில் படிதயடுக்கும் 

இதளஞன் நம்பி என்ற மூன்று கததமாந்தர்கதள தமயப்படுத்தி எழுதப்பட்டுள்ள கதத. 

அம்புலி காட்டிச் பசாறூட்டி, சப்பாணி தகாட்டித் தளர்நதை பயின்று, சிற்றாதை கட்டிச் சிாித்து 

நங்தகயாய் தபண்தம அரும்பு கட்டி மலரும் ஆண்ைாள் தன் வயதுத் பதாழிகளுைன் ஆற்றுமண் 

தகாழித்து சிற்றில் அதமத்தும் அரங்கனுக்காக மணப் தபாடி இடித்தும் மாதல ததாடுத்தும் வளர்வதத 

எண்ணிப் தபருமிதம் தகாள்கிறார் தபாியாழ்வார். 

தமது அன்றாைப் பணிவிதைகதள முடித்து விட்டு அகலும் முன், பகாததக்கு மணம் முடித்து தவக்கும் 

கைதமதய நிதைவூட்டிச் தசல்கிறாள் ஆண்ைாளின் தசவிலித்தாய் மாணிக்கவல்லி. 

வில்லிபுத்தூாில் விதரவாகப் பரவும் மணமகன் பதடுதல் தசய்தியால் தடிதுடித்துப்பபாை பகாதத, 

‘திருவரங்கபை உைது மணாளன்’ என்று தசால்லிச் தசால்லி வளர்த்த தந்ததயிைம் பகள்வி பகட்க, 

‘திருமகளின் அவதாரமாை உன்தைப் பபால் மாயக் கண்ணனும் எங்காவது பிறந்திருக்காமலா 

பபாவான்?’ என்று சமாதாைம் தசய்து சம்மதிக்க தவக்க முயல்கிறார். கண்ணதை அதைவதற்கு 

உைதல வருத்தும் பாதவ பநான்பு பநாற்கிறாள். இருபத்ததான்பது நாட்கள் முடிந்து முப்பதாவது 

நாளில் கண்ணன் தாிசைத்தத எதிர்பநாக்கியபடி காத்திருக்கிறாள். 

தன் மகளின் தகுதிக்பகற்ற வரன் கிட்ைாதபத இதற்காை காரணம் என்று தாமாகபவ கற்பித்துக் 

தகாண்டிருந்தததத் தாண்டியுள்ள ஒன்றிதை அறிய, தமது இளதமக் காலம் முதலாை நண்பரும் 

அரசதவச் தசல்வாக்கு மிக்க சைபகாபாின் வழியாக வரன் அதமயும் என்று எதிர்பார்த்து விைவ,  

 

“... ஆண்ைாளின் அழகுக்கும், தபாலிவுக்கும், அறிவுக்கும், அன்புக்கும்… இந்த அற்ப மானுைர்கள் 

யாரும் பக்கத்தில் தநருங்கக் கூை முடியாது சுவாமி!... ஆைாலும்… ஐபயா… அதத என் 

வாயாலும் எப்படிச் தசால்பவன் சுவாமி?... ஆண்ைாளின் பிறப்தப எண்ணிப் பின்வாங்கிப் 

பபாகிறார்கபள இந்தப் பபதத ஜைங்கள்…?” (சுசீலா, ப. 102)  

இததக் பகட்ை தபாியாழ்வார் அதிர்ச்சியில் உதறந்து பபாகிறார்! 

3.2. இப்பபாதுதான் சுசீலா தமது பார்தவதய முன்தவக்கிறார்: 

“பிறப்பு…! பிறப்பு…! ஆழ்வாாின் மூதளயில் ஆயிரம் மின்ைல்கள் ஒபரயடியாய் தவட்டியடிக்க… 

எங்கிருந்பதா விழுகிற பபாிடி ஒன்று, அவரது இதயத்ததபய இருட்ைடிப்புச் தசய்து விட்டுப் 

பபாகிறது. திருமகபள இந்த மண்ணுக்கு வந்த மாட்சியாய்… அவதாிப்பாய்த் துளசிச் தசடியின் 

அடியிபல கிைந்த ஆண்ைாள்… அவள் பிறப்பு… இத்ததை அற்பமாகிவிட்ைதா இந்தக் கலக மானுைப் 
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பூச்சிகளுக்கு…? ஆைால்…ஆைால் … அந்த மாண்புகதளல்லாம், உன்ைதங்கதளல்லாம் அவராகக் 

கற்பித்துக் தகாண்ைதவதாபம!... அவராக நியமித்துக தகாண்டு ஊருக்குச் தசான்ைதவதாபம! 

உண்தமயிபல ஊராருக்கு பவண்டியததல்லாம்… சாதி, குலம், பகாத்திரம்…! அதைத்துக்கும் 

பமலாக, முதறயாை ஒரு வம்சாவளி!... அதத ஒழுங்காய்ச் தசால்ல முடியாதபபாது, ஆயிரம் 

ஆயிரமாய் அவள் பாயிரம் பாடித்தான் என்ை பயன்? பாதரசமாய் அவள் அழகு ஒளிவிட்டுத்தான் 

என்ை பயன்?” 

(பமலது, 

ப. 102-103). 

இதததயான்றும் அறியாத ஆண்ைாள்,  

‘ இன்று புதிதாய் என்ை கற்றுக் தகாண்ைாய், நம்பி? ’ என்று நம்பியிைம் விைவியபடி பநான்புப் 

தபாலிவில் மிளிரும் பகாதத, துயில் தகாண்ை தபாியாழ்வாாின் தபாலிவிழந்த பதாற்றத்ததக் கண்டு 

அதிர்ச்சியுைன் எழுப்புகிறாள். இயல்பாகபவ தபாலிந்து தகாண்டிருக்கிற அவளது அழகுத் பதாற்றம் 

பநான்பிைால் பமலும் புைம் பபாட்டிருப்பததக் கண்ைதால் பாசம் கலந்த விம்மிதத்தால் தபாங்கும் 

அவர் கண்கள் பைிக்கின்றை. 

“நீதான் எத்ததை தபாிய தீர்க்கதாிசியம்மா?... இந்த அற்ப மானுைச் சிறுதமகதள உணர்ந்துதான், 

இவர்கள் யாபராடும் இதணத்துப் பபசப்படுவதில் கூை உைக்கு விருப்பமில்தல என்று அன்பற 

தசான்ைாபயா…? உைக்கு நிகாில்லாத ஒரு மைித மந்ததயில், உைக்கு ஏற்றபடி ஆள் பதடுகிற 

பாவத்ததச் தசய்ததைால், நாபை உன் அற்புதத்தத அற்பமாக்கி விட்பைபைா…? தன் மதிப்புள்ள 

ஒரு மைிதப் பிறவியாக மட்டுபம ஒரு தபண்தண மதித்து ஏற்கத் ததாியாதவர்கள் வாழும் 

மண்ணில்… அப்படிப்பட்ை தபண் ஜன்மங்களுக்கு ஏற்ற வரன், அந்த ஆண்ைவதைத் தவிர பவறு 

யாராகத்தான் இருக்க முடியும்?” 

“ மாைிைவர்க் தகன்று பபச்சுப்படில் 

வாழகில்பலன் கண்ைாய்…”  

என்ற நாச்சியார் திருதமாழிப் பாைதல அவரது உதடுகள் தமல்ல இதசக்க… ஆண்ைாளின் கண்கள் 

மகிழ்வில் மின்னுகின்றை.( பமலது, ப. 103) 

என்று நிதறவு தசய்கிறார் சுசீலா. 

3.3. தபாியாழ்வாாின் இந்த இயலாத்தன்தமயாைது, இயல்பு வாழ்விலிருந்து தப்பிக்கும் உளவியல் 

மைநிதல என்பதத நாம் அறிவியல் வளர்ச்சி மிக்க காலகட்ைத்தில் உணரமுயல்கின்பறாம். 

ஒன்பதாம் நூற்றாண்டின் தபாியாழ்வார் அப்படித்தான் சமாதாைம் தகாள்ள இயலும்!  

வளர்ப்பு மகள் அரங்கதைபய நிதைத்து அரங்கனுக்காை மாதலதய தாபை சூடிக் தகாண்டு, பின்ைர் 

அவனுக்குப் பதைத்தல், பநான்பு பநாற்றல் விவரதணகள், தபாியாழ்வார் கைவில் அரங்கன் வந்து 

அருளுதல் என்று எல்பலாருக்கும் ததாிந்த கததகளிலிருந்து மாற்றி பயாசிக்கிறார்! குலப் 

பிறப்பு என்னும் சிக்கலாை பகள்விதய முன்எழுப்பும் மறுவாசிப்பு இதுவாகும். 

3.4. எழுத்தாளர் ராஜம் கிருஷ்ணன் தமிழ், சமஸ்கிருதம் ஆகிய இரு தமாழிகளிலும் புலதம மிக்கவர். 

அவரது பநாக்கில் ஆண்ைாளின் பிறப்பு குறித்துப் பார்க்கும்பபாது,  



பிரணவ் தமிழியல் ஆய்விதழ் 

 

38 
 

 

ஆண்ைாளின் பிறப்பப, சீதத எனும் காவிய நாயகியின் பிறப்தபப் பபான்பற மருமமாக 

இருக்கிறது… 

ஒரு தபண் மகவு தாயால் அநாததயாக விைப்பை பவண்டுதமன்றால், தந்தத என்று 

முதறயாகச் தசால்லிக் தகாள்ள, திருமணம் இல்லாத நிதலயில் ஒருத்திக்குப் பிறந்திருக்க 

பவண்டும். எவ்வாறாயினும் அந்த தாய்-மகள் ததாைர்பு, சமுதாயம் ஒப்புக் தகாள்ளாத 

நிதல என்பது தவளிப்பதை. இந்த உண்தம திருவவதாரம் என்ற மருமத்தில் 

மதறக்கப்பட்டிருக்கிறது. 

 

(ராஜம் கிருஷ்ணன், ப. 99) 

3.5. நிலவுதைதம சமூகம் மக்கதள ‘குலப் தபருதம’ என்ற வதகயில் பிாித்துப் புதைந்ததுபவ 

இதற்காை காரணம் என்று அறிய வருகின்பறாம். சாதியம் எவ்வாறு குலப்தபருதமயிலிருந்து 

முகிழ்த்து, சாத்தாைாகப் பபருரு எடுத்துள்ளது என்பதத நாம் உணர இயலும். இததத்தான் 

இக்கததயில் பகாடு காட்டுகிறார் சுசீலா! 

3.6. இதத எழுதிக் தகாண்டிருக்கும்பபாபத, தசன்தை மாநகரத்தில் காதலித்துக் தகப்பிடித்த 

மணமகதை ஆணவக்தகாதல தசய்த மணமகள் குடும்பத்தார் தசய்தி ததாதலக்காட்சிகளில் குற்றப் 

புலைாய்வுக் கததயாக ஓடிக் தகாண்டிருக்கிறது! 

அறிவியல் ததாழில்நுட்ப வளர்ச்சி தபற்ற இருபத்திபயாராம் நூற்றாண்டிபலபய, உலகளாவிய 

மாநகரங்களில் ஒன்றாை, தசன்தையில் நிகழ்ந்த தகாடுதமயாை வன்முதற என்னும்பபாது, கி.பி. 

ஒன்பதாம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந்த பட்ைர் பிரான், விஷ்ணு சித்தர் என்ற தபயர்களில் அதழக்கப்பட்ை 

தபாியாழ்வார் காலகட்ைம் இங்கு பநாக்கத்தக்கது. 

3.7. கி.பி. ஒன்பதாம் நூற்றாண்டின் திருப்பாணாழ்வாருக்கும், ‘திருநாதளப் பபாவாராை’ 

நந்தைாருக்கும் கூை இது நிகழ்ந்தது.  

கி.பி. பதிபைாராம், பன்ைிரண்ைாம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந்த தவணவ அருளாளர் இராமாநுசரும் 

அதைத்து சாதியிைதரயும் ‘விசிஷ்ைாத்தவதம்’ என்னும் தவணவ சம்பிரதாயத்தில் இதணத்து 

முன்பைற்றம் காண விரும்பிைார். இதன்படி,  ‘பமாட்சம்’ என்பது தைிநபர் ததய்வீக நிதலதய 

அதைவது அல்ல; மாறாக, அதைத்து வரம்புகதள அழிப்பதுதான் என்று எடுத்துதரத்தார். 

3.8. வள்ளலார் இராமலிங்க அடிகளார் தசவ அருளாளராக இருந்து ‘அருட்தபருஞ்பசாதிபய 

தைிப்தபருங்கருதண’ என்று அதைத்துயிருக்கும் தபாதுவாை, கருதணதயயும் பசிப்பிணி நீக்கும் 

பண்பிதையும் முன் நிறுத்திைார். 

3.9. இந்நிதலயில், கன்ைித்தாய்-குழந்தத- தூய பயாவான்-பதவதத தகாண்ை ஓவியமாை ‘பாதறக் 

கன்ைி’ (The Virgin of the Rocks ), ‘பமாைலிசா’ (Mona Lisa), ‘இறுதி இரவுணவு’ (The Last Supper) 

உள்ளிட்ை ததலசிறந்த ஓவியங்கதளப் பதைத்த உன்ைத மறுமலர்ச்சிக்கால இத்தாலிய 

ஓவியர், கணிதபமதத லியாைர்பைா-ைா-வின்சி (1452-1519), ஒரு ‘பநாட்ைாி’ இத்தாலிய அரசு 

அதிகாாிக்கும் உழுகுடிப் தபண்மணிக்கும் முதறதவறிப் பிறந்தவர் என்னும் வரலாற்தற குற்றமற 
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ஆவணப் படுத்துகிறது பமதலயப் பண்பாடு! பிற்காலத்தில் பதவாலய ஓவியங்கள் பலவற்தறத் தீட்ை 

அவரது குலப் பிறப்பு ததையாக இல்தல என்பதத இங்கு அழுத்தமாகச் தசால்ல பவண்டும். அவரது 

கதலக்காகபவ அவர் தபாிதும் மதிக்கப்பட்ைார். 

4. “புதிய பிரபவசங்கள்”  (கதலமகள், நவம்பர் 1988) 

4.1. இலங்தகப் பட்டிைத்தில் இராவணைிைம் சிதறப்பட்ை சீதததய மீட்கப் பபாாிட்டு இராவணதை 

தவன்ற இராமன், ‘மக்கள் நலனுக்காக’ என்று கூறி சீதததய அக்கிைிப்பிரபவசம் தசய்ப்பித்து 

கற்புக்கரசி என்று அவதள நிரூபித்துக் காட்ைச்தசான்ை சீதத தீக்குளித்த இராமாயண 

இதிகாசக்கதததய நாம் அறிபவாம்.  

இதத மறுவாசிப்பு தசய்த கதததான் சுசீலா எழுதிய ‘புதிய பிரபவசங்கள்’ சிறுகதத. 

புதக படிந்த ஓவியமாய் தூசு படிந்த சிற்பமாய்… மாற்றான் மதையிபல சிதறயிலிருந்த சீதத 

இப்பபாது துலக்கித் துதைத்த குத்துவிளக்காய் சுைர் விட்டுக் தகாண்டிருக்கிறாள். துதணவைின் 

அருபக வந்ததும் தமள்ளத் ததலநிமிர்த்தி இதழ்க் கதையில் அவள் அரும்ப விடும் புன்ைதக, 

அவைிைத்தில் ஆயிரம் தசய்திகதள தமௌை அஞ்சல் தசய்கிறது. (பக் 156, 157) 

என்று கததயின் ததாைக்கத்திபலபய இராமதை எதிர்தகாள்ளவிருக்கும் சீததயின் நுட்பமாை 

மைநிதலதய தவளிப்படுத்திகிறார் சுசீலா. ஆைால் இராமைின் நிதல என்ை? 

“இதத நான் தசய்துதாைாக பவண்டுமா…? ஆம்…பவறு வழியில்தல! 

மக்கள் நலனுக்காக…என் நலனுக்காக… சீததயின் நலனுக்காகவும் கூை! அரச நீதிகள்… 

காருண்யம் பார்ப்பதில்தல!”  

(பக். 155) 

என்று தைக்குள் உதரயாடிக் தகாண்டிருக்கிறான் இராமன். 

‘அரக்கைாபலயும் கூை அழிக்கப்பை முடியாத உன் மாைத்ததச் சிததப்பதற்கு, உன் 

உயிர்காவலபை ஆயத்தமாய்… இபதா… காத்திருக்கிபறைடி பபததப் தபண்பண! உன் 

அனுமதியின்றி உன்தைக் கரம் பற்ற அந்த இராவணன் பயந்தான். நாபைா… ஊபர கூடியிருக்க, 

என் மதைவியின் முந்தாதைதய சபரதலைக் கிழிக்கும் மாபாதகத்ததச் தசய்யப் பபாகிபறன்! 

இங்பக உண்தமயில் இராவணன் யார்?’ (ப. 157) 

என்று சுசீலா எழுதிச் தசல்லும்பபாது நிமிர்ந்து கலவரத்துைனும், கவைத்துைனும் கதததயத் 

ததாைர்கின்பறாம். 

“ தவபதகி! விலகி நில்! என்தைத் தீண்ைாபத!” என்று இராமன் உரக்கச் தசான்ைததக் பகட்டு 

அதிர்ந்து பபாைவளாய்ச் சுற்றுமுற்றும் பார்க்கும் சீதத, 

யாருதைய குரல் இது? இந்தக் பகார வார்த்ததகளின் ஜைிப்பு, எந்த உள்ளத்திலிருந்து 

பநர்ந்திருக்கிறது? இராவண வதம், இன்னும் நிகழ்ந்தாகவில்தலயா என்ை? அந்த அசுர 

மாதய, இன்னும் கூைவா எஞ்சியிருக்கிறது? இது என் கணவன்தாைா அல்லது மாயா 

ஜைகதைச் சிருஷ்டித்த அரக்கன், தன் சூழ்ச்சியால் தகாண்டு வந்து நிறுத்தியிருக்கும் 

மாயா இராமபைா இவன்…? (ப.157) 
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என்று மருள்கிறாள். 

“ அயலான் ஊாில், அவன் அதமத்துக் தகாடுத்த உல்லாசச் பசாதலயில், தன்தை மறந்து, தன் 

நிதலதய மறந்து களித்திருந்தவளுக்குக் கணவனுைன் கூடிவாழ என்ை தகுதி இருக்கிறது? நீ 

இங்பக நைத்தியிருக்கிற வாழ்க்தகக்கு, இப்பபாது நீ புதைந்துள்ள பகாலபம சாட்சியம் கூறிக் 

தகாண்டிருக்கிறபத?” (ப.158) 

என்று அவன் தசான்ைபபாதுதான், இராமைின் சூழ்ச்சி அவளுக்குப் புாியத் ததாைங்குகிறது. ( 

தவக்பகாலத்தில் இருந்த சீதததய ஒப்பதையுைன் வரச் தசான்ைதாக திாிசதை வழியாகச் தசய்த 

அவைது சூழ்ச்சி!) 

‘தசால்லின் தசல்வைாை வாயுபுத்திரன் அனுமன் இராமைிைம் கூறிய தைது தவக் பகாலமும் அவைது 

வாய்தமயுமல்லவா இங்பக சந்பதக ஆகுதிக்கு இதரயாகிக் தகாண்டிருக்கிறது?’ என்றும் சீதத 

புலம்புகிறாள். 

“அயலவைின் ஆதிக்கத்தில் மதைவிதய விட்டு தவத்தால், அது எைக்குப் பழி தரும் 

என்பதைாபலபய இந்த முயற்சிதய பமற்தகாண்பைன். என் கைதம முடிந்தது! இைி உைக்கு 

மீட்சி, சாவு ஒன்றிபலதான் கிட்டும்!... உைக்குப் பாவமன்ைிப்புத் தந்து உன்தை பாிசுத்தமாக்கப் 

பபாவது அந்த மரணம் ஒன்றுதான்!...” 

என்று ததாைர்ந்து தசாற்களால் வததப் படுத்தி, சீததக்குச் ‘சிதத ஆயத்தமாகட்டும்’ என்று தம்பி 

லட்சுமணைிைம் உத்தரவிடுகிறான்!  

சீததயும் கரம் கூப்பி, கண்கதள மூடியபடி, மும்முதற அக்கிைிதய வலம் வந்து, தீக்கைவுதள 

வணங்கித் ததாழுது, இராமைின் பாதங்களில் ஒரு முதற வீழ்ந்து எழுகிறாள். 

“தங்கள் ஆதணதய இம்முதற என்ைால் நிதறபவற்ற முடியவில்தல சுவாமி! என்தைத் தாங்கள் 

மன்ைித்து அருள பவண்டும்!” 

இைிவரும் காலத்தில்…,  தங்களின் இந்தச் தசயதல முன்பைாடியாய்க் தகாள்ளும் இந்த 

மண்ணுலக மைிதர்கள், தவபற தசய்யாத ஒரு தபண் மீது களங்கம் சுமத்தி கழுபவற்றத் துடிக்கும் 

பபாது … மதைவி மீது சிறியததாரு சந்பதகம் அடிமை ஆழத்தில் எழுந்தாலும் அததக் 

காரணமாக்கி அவதள ஆட்டிப் பதைக்க ஆதச தகாள்ளும்பபாது… அங்கும் தங்களது தபயர் 

தவறாக பயன்பட்டு விைக்கூடிய அபாயம் இருக்கிறபத… அப்பபாது… பாவப் பட்ை அந்த 

மானுைச் சீததகளின் நிதல? 

என் நிதலயில்… இந்தத் தீக்குளிப்புக்கு ஒரு தநாடியில் நான் உைன்பட்டு விைமுடியும்… ஆைால், 

அக்கிைிப்பிரபவசம் தசய்து என் தபருதமதயப் பதறசாற்றிக் தகாள்வதத விை அததச் 

தசய்யாமலிருப்பதன் மூலம் எதிர்காலத்தில் என் தபயரால் எாியூட்ைப்படும் என் சபகாதாிகளின் 

எண்ணிக்தகதயக் குதறக்க பவண்டும் என்பற ஆதசப் படுகிபறன் நான்! தங்களின் தசயல், 

தவறாை ஒரு முன்னுதாரணமாகி வரலாற்றின் பக்கங்கதளக் கதறப்படுத்தி விைக்கூைாபத என்ற 

ஆதங்கத்திைாபலபய தயங்கி நிற்கிபறன் நான்!” (பக்.160-161) 

என்று நிதாைமாக விதை பகிர்கிறாள் சீதத. சூழ்ச்சிதயச் சூழ்ச்சியால் தவல்லும் சாதுாியத்ததக் 

தகக்தகாண்டு விட்ைாள் அவள்! 
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மைமும் உைலும் கதளத்துப் பபாய்ப் பபச்தச நிறுத்திய அந்தப் தபண்குல திலகத்தத ஆதரபவாடு 

தநருங்கி அவளது குழற்கற்தறதய வாஞ்தசபயாடு நீவி விடுகிறான் இராமன். அவள் 

உணர்வுகளுக்கு மதிப்பளித்து அவன் எடுத்துவிட்ை முடிதவப் புாிந்து தகாண்ை பூாிப்பில், … 

அங்பக கூடியுள்பளாாின் தநஞ்சங்கள் அதமதியால் நிதறகின்றை. 

     (பக். 161) 

என்று கதத நிதறவதைகிறது. 

4.2.  ‘ததான்ம மீட்டுருவாக்கம் என்பதில்  

அடிப்பதைக் கதத மாறுவதில்தல; ஆைால் பாத்திரங்களின் சிந்ததை மாறுபட்டிருக்கும்’ என்ற 

பகாட்பாடு இதில் தவளிப்பட்டுள்ளது. சிந்ததைபயாட்ைங்கள் காலபவாட்ைத்திற்கு ஏற்றாற்பபால் 

தசழுதமயதைகின்றை.  

4.3.  இது குறித்து ராஜம் கிருஷ்ணன் பார்தவதய அணுகலாம்: 

இராமகாததயின் முக்கியத்துவபம தபண்ணுக்குக் கற்பு என்றபதார் அணிகலத்தத தநறியாக்குவதில் 

தமயம் தகாண்டிருக்கிறது. பளிங்கு பபான்ற கண்ணாடித்துண்தை தமழுகு பபால் அைலில் காட்டி 

வதளப்பது பபால், தபண்தண ஆண் நாயகச் சமுதாயத்துக்கு உகந்தவளாக்கும் தநறியாக ‘கற்பியல்’ 

முழுதமயாக்கப் படுகிறது. 

   (ராஜம் கிருஷ்ணன், ப.44)  

 

உழுநிலத்தில் அவதளக் (சீதததய) கண்தைடுத்த சைகர், மகளாக வளர்த்தார். 

அரசிளங்குமாியாகபவ வளர்க்கப் பட்ைாலும், ஒரு தாயின் வயிற்றில் பிறந்த விவரங்கள் ததாியாமல் 

இருக்தகயில், அவளுக்குத் தக்கததாரு கணவதர எப்படி பதடித் பதர்ந்ததடுப்பார்?...பின்ைபர 

வில்தல வதளத்து நாபணற்றுபவருக்கு அவள் மாதலயிடுவாள் என்று முடிவு தசய்தார்…’தாய் 

தகப்பன் ததாியாத தபண்தண எவன் கட்டுவான்?’... இந்த நியதி இன்றும் நிதலத்திருக்கிறது… 

இராவணன் அவதளப் பலவந்தம் தசய்யாமபலபய அச்சுறுத்திப் பணியதவக்க முயலுகிறான். 

தமல்லியளாை சீதத, ஒரு துரும்தபக் கிள்ளிப் பபாட்டு, அதற்குச் சமமாக அவதை மதித்துப் 

பபசுவதாக விவாிக்கப் படுகிறது.  

இது பசாக சிகரம் தான். 

இத்ததகய நாயகிதய இராமன் சந்பதகப்பட்ைாபை? 

அப்பபாததய சீததயின் மபைாநிதல யாது? அது பசாக சிகரமில்தலயா? அக்கிைியில் புகுந்து தன் 

தூய்தமதய நிரூபித்த பின்ைரும், குடிமக்கள் சந்பதகப் படுகிறார்கள் என்று, பூரண கருப்பிணியாை 

மதைவிதயக் காைகத்துக்கு அனுப்பித் தன் அரச குல நியாயத்தத நிதலநாட்டிக் தகாள்கிறாபை, 

அது பசாகத்தின் தநடுமுடியல்லபவா?... 

இன்னும், அவன் உருவாகபவ இரண்டு பிள்தளகதளப் பார்த்துக் பகட்டு உணர்ந்த பின்ைரும், 

முைிவர், அவர்கள் சீததயின் புதல்வர்கள், அவள் உத்தமி என்று நற்சான்று அளித்த பின்ைரும், அந்த 

ஆண் ஆதிக்கம் கைிந்து தகாடுக்கவில்தல… 

அவள் எப்படி இன்னும் தன் உள்ளத்தத நிரூபிப்பாள்? 
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பூமி பிளந்தது; அவள் தாயின் மடியில் ஐக்கியமாைாள். 

ஆணாதிக்கம் தபண்ணுக்குப் பூட்டிய விலக்கமுடியாத ததளயாக இன்றும் இந்த தநறி இறுக்கிக் 

தகாண்டிருக்கிறது… 

இராமாயணத்தில் பூரணமாை கற்பு தநறி, புளுகுப் புராணங்களில், எத்ததை நூற்றாண்டுகள் பதய்ந்த 

பபாதிலும், புதிய வடிவங்களில் அவதள மட்டும் பிணிக்கும் தநறியாக வலிதம தபற்றிருக்கிறது. 

தாயாகி நின்ற தபண், தவறும் உதைதமப் தபாருளாக, களங்கத்ததக் குத்தி வீசிதயறியப்படும் 

நிதலக்கு இழிந்து பபாைாள்… 

இந்தக் காவியநாயகைின் மீது எந்த ஓர் ஆணாதிக்கப் பழி நிழலும் விழக்கூைாது என்று, சீதத தாபை 

வலிய வந்து காட்டுக்குப் பபாைதாகத் தட்தை மாற்றிப் பபாட்ை விந்தததய என்ைதவன்று தசால்ல? 

இது… இன்தறய ஆணாதிக்கம் காட்டும் மாயமல்லாமல் தவதறன்ை? 

       ( ராஜம் கிருஷ்ணன், பக். 47-52) 

 

சீதத கதாபாத்திரத்தத தபண் மைநிதலயில் இருந்து சாியாகபவ சிந்திக்கிறார்கள்; சித்தாிக்கிறார்கள் 

தபண் பதைப்பாளிகள். 

4.4. ‘தபண்ணியம்’  இரா.பிபரமா கூறுவது: 

 

சீததயின் ‘அக்கிைிப் பிரபவசம்’ தபண்ணிைத்திற்கு இதழக்கப்பட்ை மற்தறாரு அநியாயமாகும். 

இதுவும் தசய்யாத குற்றத்திற்காை தண்ைதையாகும். தபண்களின் கற்தபச் பசாதிப்பது என்பது 

ததாைர்ந்து நைந்தால் தபண் சமூகத்தின் நிதல என்ைவாகும். எைபவ இக்கதத 

மீட்டுருவாக்கத்தில் ஒரு மைிதாபிமாைத் பதைல் காணப்படுகிறது.  

      (பபரா பிபரமா, ப.793) 

4.5.  ஒன்றுபட்ை பிாிட்டிஷ் இந்திய வங்கத்தில், 1829 இன் விதிமுதறகள் கீழாகத் ததை 

விதிக்கப்பட்ைபபாதிலும், ‘ஸதி’ (‘உைன்கட்தை ஏறுதல்’) என்னும் தகாடிய மூைநம்பிக்தகச் சைங்கு 

இருபதாம் நூற்றாண்டின் இறுதி வதர எதிதராலித்தது என்பதத நாம் மைதில் நிறுத்தபவண்டும். 

4.6. இராஜஸ்தான் மாநிலத்திலுள்ள பதவ்ராலா என்னும் கிராமத்தில், 

ரூப் கன்வர் என்னும் 18 வயபத நிரம்பிய இளம்தபண்ணின் 24 வயதுக் கணவன் மால்சிங் தெகாவத் 

முதல் நாள் இறந்துபபாக, அடுத்த நாள் ஊரார் முன்ைிதலயில் ரூப் கன்வர் எாித்துக் 

தகால்லப்பட்ைாள். இந்திய பதசிய ஊைகங்கள் இந்தக் தகாடுதமதய எதிர்த்து, வாிந்து கட்டிக் 

தகாண்டு எழுதிை. ( இந்தக் கட்டுதரயாளர், தமது நண்பராை சூாிய நாராயணனுைன் இதணந்து 

நூற்றுக்கும் பமற்பட்ை ஊைகச் தசய்திகள், புதகப்பைங்கள், ஓவியங்கள், தமாழிதபயர்ப்புகள் 

தகாண்டு தயாாித்த கண்காட்சி ஒன்றிதை இந்திய சமூக விஞ்ஞாைக் கழகம், தசன்தை சார்பில் 

மாநகரத்தின் பல இைங்களில் தவக்க ஏற்பாடு தசய்தார்.) உலகளாவிய அளவில் இந்தியாவின் 

நற்தபயர் தகட்ைது. 
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இதன் விதளவாக, 1987 இல் இராஜஸ்தான் மாநிலத்தில் ‘ஸதி’ ததைச் சட்ைம் அமலுக்கு வந்தது. 

1988 இல் இந்திய ஒன்றிய அரசும் ‘ஸதி’ நிகழ்வுத் ததைச் சட்ைத்தத நாைாளுமன்றத்தில் 

நிதறபவற்றியது. இதன்படி கணவன் இறந்த பிறகு, சிததயில் மதைவி தாைாக முன்வந்பதா, அவள் 

விருப்பத்திற்கு மாறாக, வலுக்கட்ைாயமாகத் தள்ளி விைப்பட்பைா எாிக்கப் படுவதும், ஸதிச் சைங்தகக் 

தகாண்ைாடுவதும், ஸதிச் தசயலுக்காக பபரணிகள் பமற்தகாள்வதும், எாிக்கப்பட்ை தபண்மணிக்குக் 

பகாவில் எழுப்புவதும், தகாண்ைாடுவதும், அதற்காை அறக்கட்ைதள ததாைங்கி நைத்துவதும் 

சட்ைப்படி குற்றமாகும் என்ற சட்ைம் நாதைங்கும் அமலாைது.  

4. 7. புதுதமப்பித்தைின் ‘சாப விபமாசைம்’ பபான்று, சிறந்த தபண்ணியக் கததயாக சுசீலாவின் 

‘புதிய பிரபவசங்கள்’  நிதலதபற்று நிற்கிறது. ( நவம்பர் 1988 ‘கதலமகள்’ இதழில் இந்தச் சிறுகதத 

தவளியாைது; இதழின் ஆசிாியர் ‘வாகீச கலாநிதி கி.வா.ஜ.’ என்று அதழக்கப்படும் ஜகநாதன் 4 

நவம்பர், 1988 இல் காலமாைார்.) 

5. “ பதவந்தி” (வைக்கு வாசல், நவம்பர் 2007) 

5.1. சிலப்பதிகாரத்தில் காப்பியத் ததலவி கண்ணகி, தன் உற்ற பதாழியாை பதவந்தியிைம் மதுதரயில் 

தைக்கு நிகழப்பபாகும் தீங்தக முன் அறிவிக்கும் தீய கைதவப் பகிர்ந்து தகாள்கிறாள். கணவதைக் 

காக்கும் பநான்பு தசய்யத் தவறியதால் தீங்கு விதளவாைது என்றும், பூம்புகார் அருகிலுள்ள 

பசாமகுண்ைம் சூாிய குண்ைம் ஆகிய தபாய்தககளில் மூழ்கி, காமபவள் பகாட்ைத்திலுள்ள 

காமபவதளப் பூசித்தால் இம்தமயிலும் மறுதமயிலும் கணவதைச் பசரும் பபறு தபறுவார்கள் என்று 

பதவந்தி கண்ணகியிைம் கூற, ‘அங்ஙைம் துதற மூழ்கித் ததய்வம் ததாழுவது எங்கள் இயல்பன்று’ 

என்று மறுத்த கதததய நாம் அறிபவாம். 

பதவந்தியும் கண்ணகிதயப் பபாலபவ கணவதைப்பிாிந்திருப்பவள்தான்.  

இந்தக் கதத எழுத்தாளர் சுசீலாவின் மைதில் மீட்டுருவாக்கம் தபறுகிறது. இதன் வழியாக, 

கணவதைப் பிாிந்து வாழும் தபண்களின் இருப்பு நிதல விளக்கமாகச் சித்தாிக்கப்பட்டு, புதிய 

சிந்ததை தூண்டும் விைாவுைன் அருதமயாகப் பின்ைப்பட்டுள்ளது. 

5.2. “பதவந்தி” சிறுகததத் ததாகுப்பு அணிந்துதரயில், எழுத்தாளர் பாவண்ணன் ( சுசீலா, ப.15) 

 

“ இச் சமூகத்தால் நிராதசக்குட்படுத்தப்பட்ை, நிதலகுதலய தவக்கப்பட்ை, வஞ்சிக்கப்பட்ை 

தபண்களின் படிமமாக விளங்குகிறாள் பதவந்தி. இப்படிமத்ததக் கண்தைடுத்தது சுசீலாவின் 

மிகப்தபாிய சாததை என்பற தசால்ல பவண்டும்.”  

      என்று குறிப்பிடுகிறார். 

5.3. தைது இைம் ததாியாத ஆபத்தத எதிர்தகாள்ளும் தகட்ை கைதவ பதவந்தியிைம் பகிரும் 

கண்ணகியிைம், அவளது அந்தப்புரச் சிதறதய விட்டு தவளிவந்து பகாயில் வழிபாடு, பநான்பு என்று 

மைதத ஆற்றிக் தகாள்ளுமாறு பதவந்தி கூறுகிறாள். 

தைது அன்பின் வலிதமயால் மாதவியிைமிருந்து பகாவலன் தன்ைிைம் திரும்பி வருவான் என்று 

நம்பிக்தக தகாண்ை கண்ணகியிைம் ‘உன் அன்புக்பகா அல்லது நான் தசய்து தகாண்டிருக்கிற 

பநான்புக்பகா அந்த வலிதம நிச்சயம் இல்தலயடி தபத்தியக்காாி!’ என்று கூறும் பதவந்தியிைம் தைது 
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வியப்தப தவளிப்படுத்துகிறாள் கண்ணகி. கதல மயக்கத்தில் கட்டுண்டு கிைக்கும் பகாவலன் மீது 

நம்பிக்தக தைக்கு இருக்கும் நிதலயில் ‘பதவந்திக்கு ஏைிந்த விரக்தி?’ என்று பதவந்தியிைபம 

விைவுகிறாள் கண்ணகி. ‘இந்த பநான்பு கூை உலகின் கண் முன்பை அரங்பகறும் நாைகம்!’ இறந்த 

குழந்ததயின் உைலில் பாசண்ைச் சாத்தன் புகுந்து உயிர்ப்பித்ததாக தைது 

மாமியாரால்  புதையப்பட்ை கதததய, அவள் தன் மகைிைம் கூறி வளர்த்ததத நம்பி வளரும் அவள் 

கணவன், தன்ைிைமும் இதத இறுதியாகப் பகிர்ந்த ரகசியத்தத கண்ணகியுைன் கூறுகிறாள். பநரம் 

கிதைக்கும் பபாததல்லாம் தைது மகைிைம் மாமியார் தசய்த பபாததை அவதை இல்லறத்திலிருந்து 

பிாித்து தவத்தது. உற்றார் உறவிைாிைம் கணவன் நல்ல தபயர் எடுத்த பபாதிலும், தைது ‘எட்ைாண்டு 

இல்லறமும் தபருதமயில்தல’ என்று தைக்கு பநாிட்ை துயரத்ததக் கண்ணகியிைம் கூறுகிறாள். 

‘மைிதக் கைதமகளில் மதைவிக்கு ஆற்ற பவண்டிய கைதம ஒன்று உண்டு. மதைவி என்ற மைித 

உயிருக்குள்ளும் தைியாக ஓர் இதயம் துடித்துக் தகாண்டிருக்கிறது என்பது ஏன் கணக்கில் எடுத்துக் 

தகாள்ளப் படுவபத இல்தல?... 

இைி வரும் காலங்களிலும் பவறு ஏபதா ஒரு வடிவத்தில் இது ததாைரத்தான் பபாகிறது! ஏதாவது ஒரு 

யுகத்தில் நான் அந்தக் பகள்விகதளக் பகட்காமல் விட்டு விைமாட்பைன்! … இந்த மாதிாியாை 

தமௌைங்கள் உதைபடும் தருணத்தத… நிச்சயம் நான் நிகழ்த்திக் காட்ைத் தவற மாட்பைன் கண்ணகி!” 

என்று சூளுதரக்கிறாள் பதவந்தி.  

ததாிந்த ததான்மத்தத கண்ணுக்குப் புலைாகாத ததாியாத சிந்ததை எழுப்பும் விவாதங்கள் வழி 

தவளிப்படுத்துகிறார் சுசீலா. 

5.4. திருவருளால் சிவைிைம் மாங்கைிகதளப் தபற்ற கதததயத் தன் மதைவியிைம் பகட்கும் 

பரமதத்தன் அச்சத்துைன் மதைவிதய விட்டு தசால்லாமல் தகாள்ளாமல் நீங்கி, பவற்றிைம் தசன்று 

இன்தைாரு திருமணம் தசய்து தகாண்ை காதரக்கால் அம்தமயார் ததான்மக் கததக்கு ஈைாை 

ததான்மக் கதத மீட்டுருவாக்கம் இது.  

5.5. ‘ஈடிபஸ்’ உளவியல் பகாட்பாட்டு அடிப்பதையில் இக் கதததய பமலும் விாித்து பநாக்கலாம். தன் 

மகைிைம் அதிக ஒட்டுதல் தகாண்டுவிடும் மருமகதள மகைிைமிருந்து பிாிப்பதற்கு, கைந்த காலத்தின் 

நிகழ்தவச் சாதகமாக்கிக் தகாள்கிறாள் மாமியார்க்காாி.  

5.6. தமாழியியல் அறிஞர் பநாம் சாம்ஸ்கியின் ‘இணக்கத்தத உருவாக்கும்’ பகாட்பாடு (Manufacturing 

Consent) ஆகவும் இததக் காண இயலும். ஆணாதிக்கத்தத வலுப்படுத்த, ஆணாதிக்க சிந்ததைதயப் 

தபண்களுக்குப் புகட்ை, தபண்கதளப் தபண்களுக்கு எதிராக நிறுத்துதல் என்பதும் இங்கு நிகழ்த்தப் 

படுகிறது. 

6. தபண் எழுத்து வரன்முதறகள்   

 தபண் எழுத்தாளர் எழுத்து 

 தபண்களின் பிரச்சிதைகதளத் தன் பிரச்சிதைகளாக அறிந்து எழுதும் தபண் எழுத்து 

 தீவிரமாை எழுத்து 

 அந்தரங்கம் -பகிரங்கம் என்ற கருத்து நிதலப்பாடு 

 தபண் தமாழி, தபண் உைல் என்பைவற்தற இதைடிப்பதையில் உருவாக்குதல்; தபண் தன் 

உைலால்    அடிதமப்பட்டு நிற்கும் நிதலதய எடுத்துதரத்தல் 
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 எழுத்துக் கூச்சமின்தம 

 சமூகத்திற்கு அஞ்சி வாழ்ந்த வாழ்க்தக பபாதும். இைி “நான் எைக்காக, என் இைத்திற்காக, 

என்  சபகாதாிகளுக்காக வாழ பவண்டும்” என்ற உணர்வு தமயமிட்ைதாை எழுத்து 

 கண்ணீர்க் கததகள், பாசாங்கு வார்த்ததகள், பகட்டு நதை தவிர்த்து கைத்த வார்த்தத 

 தவளிப்பாட்தை உரக்கப் பபசுதல் 

 ஆச்சர்யங்கதளப் பபசாமல், அனுபவங்கதளப் பபசுவது 

 ஆணாதிக்கக்கூற்று வர்ணதை, காதல் தமாழிகள் அதமயாதது  

 புராணக் கூறுகள், கததகள் மறுபாிசீலதைக்கு உட்படுத்தப் பட்டிருக்கும்; தபண்கதளச் 

சிந்திக்கத்  தூண்டும் விதத்தில் மீட்டுருவாக்கம் தசய்யப்பட்டிருக்கும். 

 சுய உயிாி-சுய இயக்கம்- சுய சிந்ததை- சுய உணர்வு-சுய அறிவு மிக்கவளாகப் தபண் 

மாந்தர்கள்  பதைக்கப் படுதல் 

                                                                                                        (இரா.பிபரமா, பக்.888-890) 

-என்று பபராசிாியர் பிபரமா பட்டியலிடும் தபண் எழுத்து வரன்முதறக் கூறுகள் சுசீலாவின் மூன்று 

கததகளிலும் இைம் தபறுகின்றை. 

7. நிதறவுதர 

7.1. இலக்கியத் ததான்மங்கதள மறுவாசிப்பு தசய்து உன்ைதப் படிமங்கள் ஆக இலக்கியத்தில் நிதல 

நிறுத்துவது என்பது எம்.ஏ.சுசீலா அவர்களுக்குக் தக வந்திருக்கிறது. 

7.2. பபராசிாியராகவும் பதைப்பாளியாகவும் விளங்கும் எம். ஏ.சுசீலா அவர்களின் எழுத்துகள் குறித்த 

விவாதங்களும் பமலாய்வுகளும் உயர்கல்வி நிறுவைங்களில் ததாைங்கப்பட்டு ஆவணங்களாகப் பதிவு 

தசய்யப்பைபவண்டும். 
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